
CZ – LED svíce 

Bezpečnostní pokyny: 

Umístěte svíci na stabilní a nehořlavý povrch. Pou�ívejte pouze baterie doporučeného typu. Nemíchejte 
staré a nové baterie ani baterie rozných značek, aby nedošlo k vytečení elektrolytu nebo poškození 
svíce. Baterie vkládejte podle polarity (+/-) uvedené v přihrádce na baterie. Čistěte svíci pouze suchým 
nebo lehce navlhčeným hadříkem. Nepou�ívejte agresivní čis}cí prostředky, které by mohly poškodit 
povrch svíce. Nevystavujte svíci mechanickému poškození (například pádu), které by mohlo ovlivnit 
funkčnost zařízení. Nepokládejte ji do blízkos} hořlavých materiálo. Pokud svíci nepou�íváte delší dobu, 
vyjměte baterie, abyste předešli jejich vybi琀 nebo vytečení. LED svíce obsahuje elektronické součástky, 
které musí být recyklovány v souladu s platnými předpisy. Pou�ité baterie odevzdejte na místech 
určených k jejich sběru. Nezasahujte do vnitřního mechanismu svíce. Jakýkoli neoprávněný zásah mo�e 
zposobit poškození zařízení nebo ztrátu záruky. Produkt není vhodný pro pou�i琀 ve venkovním prostředí 
nebo v prostředí s vysokou vlhkos琀. 

SK – LED sviečka 

Bezpečnostné pokyny: 

Umiestnite sviečku na stabilný a nehor?avý povrch. Pou�ívajte iba batérie odporúčaného typu. 
Nemiešajte staré a nové batérie ani batérie rôznych značiek, aby nedošlo k vytečeniu elektrolytu alebo 
poškodeniu sviečky. Batérie vkladajte pod?a polarity (+/-) uvedenej v priestore na batérie. Čis}te 
sviečku iba suchou alebo mierne navlhčenou handričkou. Nepou�ívajte agresívne čis}ace prostriedky, 
ktoré by mohli poškodie povrch sviečky. Nevystavujte sviečku mechanickému poškodeniu (napríklad 
pádu), ktoré by mohlo ovplyvnie funkčnose zariadenia. Nepokladajte ju do blízkos} hor?avých 
materiálov. Ak sviečku nepou�ívate dlhší čas, vyberte batérie, aby ste predišli ich vybi}u alebo 
vytečeniu. LED sviečka obsahuje elektronické súčiastky, ktoré musia bye recyklované v súlade s platnými 
predpismi. Pou�ité batérie odovzdajte na miestach určených na ich zber. Nezasahujte do vnútorného 
mechanizmu sviečky. Akýko?vek neoprávnený zásah mô�e spôsobie poškodenie zariadenia alebo stratu 
záruky. Produkt nie je vhodný na pou�i}e vo vonkajšom prostredí alebo v prostredí s vysokou vlhkoseou. 

PL – [wieca LED 

Instrukcje bezpieczeństwa: 

Umie[ć [wiec� na stabilnej i niepalnej powierzchni. U}ywaj wyC�cznie baterii zalecanego typu. Nie 
mieszaj starych i nowych baterii ani baterii ró}nych marek, aby unikn�ć wycieku elektrolitu lub 
uszkodzenia [wiecy. WkCadaj baterie zgodnie z polaryzacj� (+/-) podan� w komorze na baterie. Czy[ć 
[wiec� wyC�cznie such� lub lekko wilgotn� [ciereczk�. Nie u}ywaj agresywnych [rodków czyszcz�cych, 
które mog� uszkodzić powierzchni� [wiecy. Nie nara}aj [wiecy na uszkodzenia mechaniczne (np. 
upadek), które mog� wpCyn�ć na jej funkcjonalno[ć. Nie umieszczaj jej w pobli}u materiaCów 
Catwopalnych. Je[li nie u}ywasz [wiecy przez dCu}szy czas, wyjmij baterie, aby zapobiec ich 
rozCadowaniu lub wyciekom. [wieca LED zawiera komponenty elektroniczne, które musz� być poddane 
recyklingowi zgodnie z obowi�zuj�cymi przepisami. Zu}yte baterie oddaj w miejscach przeznaczonych 
do ich zbiórki. Nie ingeruj w wewn�trzny mechanizm [wiecy. Ka}da nieautoryzowana ingerencja mo}e 
spowodować uszkodzenie urz�dzenia lub utrat� gwarancji. Produkt nie nadaje si� do u}ytku na 
zewn�trz ani w [rodowiskach o wysokiej wilgotno[ci. 

 

 



HU – LED gyertya 

Biztonsági utasítások: 

Helyezze a gyertyát stabil és nem gyúlékony felületre. Csak a javasolt 琀pusú elemeket használja. Ne 
keverje a régi és az új elemeket, valamint a különbözQ márkájú elemeket, hogy elkerülje az elektrolit 
szivárgását vagy a gyertya károsodását. Az elemeket a polaritás (+/-) jelölése szerint helyezze be az 
elemtartóba. A gyertyát csak száraz vagy enyhén nedves ruhával }sz琀tsa. Ne használjon agresszív 
}sz琀tószereket, amelyek károsíthatják a gyertya felületét. Ne tegye ki a gyertyát mechanikai 
sérüléseknek (például esésnek), amelyek befolyásolhatják a készülék mqködését. Ne helyezze éghetQ 
anyagok közelébe. Ha hosszabb ideig nem használja a gyertyát, vegye ki az elemeket, hogy elkerülje 
azok lemerülését vagy szivárgását. A LED gyertya elektronikus alkatrészeket tartalmaz, amelyeket a 
vonatkozó elQírásoknak megfelelQen újra kell hasznosítani. Az elhasznált elemeket adja le az erre 
kijelölt gyqjtQhelyeken. Ne avatkozzon bele a gyertya belsQ mechanizmusába. Minden jogosulatlan 
beavatkozás a készülék meghibásodását vagy a garancia elvesztését okozhatja. A termék nem alkalmas 
kültéri vagy magas páratartalmú környezetben történQ használatra. 

EN – LED Candle 

Safety Instruc琀椀ons: 

Place the candle on a stable and non-昀氀ammable surface. Use only the recommended type of ba琀琀eries. 
Do not mix old and new ba琀琀eries or ba琀琀eries of di昀昀erent brands to prevent electrolyte leakage or 
damage to the candle. Insert ba琀琀eries according to the polarity (+/-) indicated in the ba琀琀ery 
compartment. Clean the candle only with a dry or slightly damp cloth. Do not use aggressive cleaning 
agents that may damage the candle's surface. Do not expose the candle to mechanical damage (e.g., 
dropping), which could a昀昀ect its func}onality. Do not place it near 昀氀ammable materials. If the candle 
is not used for an extended period, remove the ba琀琀eries to avoid deple}on or leakage. The LED candle 
contains electronic components that must be recycled in accordance with applicable regula}ons. 
Dispose of used ba琀琀eries at designated collec}on points. Do not tamper with the internal mechanism 
of the candle. Any unauthorized interference may cause damage to the device or void the warranty. 
This product is not suitable for outdoor use or environments with high humidity. 

DE – LED-Kerze 

Sicherheitsanweisungen: 

Stellen Sie die Kerze auf eine stabile und nicht brennbare Ober昀氀äche. Verwenden Sie nur die 
empfohlenen Ba琀琀erietypen. Mischen Sie keine alten und neuen Ba琀琀erien oder Ba琀琀erien 
verschiedener Marken, um ein Auslaufen von Elektrolyt oder Schäden an der Kerze zu vermeiden. 
Legen Sie die Ba琀琀erien gemäß der in der Ba琀琀eriehalterung angegebenen Polarität (+/-) ein. Reinigen 
Sie die Kerze nur mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven 
Reinigungsmi琀琀el, die die Ober昀氀äche der Kerze beschädigen könnten. Setzen Sie die Kerze nicht 
mechanischen Beschädigungen aus (z. B. Fallenlassen), die die Funk}onalität beeinträch}gen 
könnten. Platzieren Sie sie nicht in der Nähe von brennbaren Materialien. Envernen Sie die Ba琀琀erien, 
wenn die Kerze längere Zeit nicht verwendet wird, um Entladung oder Auslaufen zu vermeiden. Die 
LED-Kerze enthält elektronische Komponenten, die gemäß den geltenden Vorschri昀琀en recycelt 
werden müssen. Gebrauchte Ba琀琀erien sollten an den dafür vorgesehenen Sammelstellen entsorgt 
werden. Nehmen Sie keine Eingri昀昀e in den Mechanismus der Kerze vor. Jede unbefugte Manipula}on 
kann Schäden am Gerät oder den Verlust der Garan}e verursachen. Dieses Produkt ist nicht für den 
Außenbereich oder für Umgebungen mit hoher Lu昀琀feuch}gkeit geeignet. 



RO – Lumânare LED 

Instrucțiuni de siguranț�: 

Așeza�i lumânarea pe o suprafa�� stabil� și nein昀氀amabil�. U}liza�i doar bateriile de }p recomandat. Nu 
combina�i baterii vechi și noi sau baterii de m�rci diferite, pentru a evita scurgerile de electrolit sau 
deteriorarea lumân�rii. Introduce�i bateriile conform polarit��ii (+/-) indicate în compar}mentul 
bateriei. Cur��a�i lumânarea doar cu o cârp� uscat� sau ușor umed�. Nu folosi�i agen�i de cur��are 
agresivi care ar putea deteriora suprafa�a lumân�rii. Nu expune�i lumânarea la deterior�ri mecanice 
(de exemplu, c�dere) care ar putea afecta func�ionalitatea acesteia. Nu o plasa�i lâng� materiale 
in昀氀amabile. Dac� lumânarea nu este u}lizat� pentru o perioad� îndelungat�, scoate�i bateriile pentru 
a evita desc�rcarea sau scurgerea acestora. Lumânarea LED con�ine componente electronice care 
trebuie reciclate în conformitate cu reglement�rile în vigoare. Bateriile uzate trebuie predate la 
punctele de colectare desemnate. Nu interveni�i în mecanismul intern al lumân�rii. Orice interven�ie 
neautorizat� poate cauza deteriorarea dispozi}vului sau anularea garan�iei. Acest produs nu este 
potrivit pentru u}lizare în exterior sau în medii cu umiditate ridicat�. 

BG – LED Eвещ 

ИнEтDу>ц88 74 5е7оп4EноEт: 
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UA – СвVч>4 LED 

ІнEтDу>цVW 7 5е7пе>8: 
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LT – LED žvakė 

Saugos nurodymai: 

Žvak� pastatykite ant stabilaus ir nedegaus paviršiaus. Naudokite }k rekomenduojamo }po baterijas. 
Nemaišykite sens ir naujs baterijs ar skir}ngs gamintojs baterijs, kad išvengtum�te elektrolito 
nutek�jimo ar �vak�s pa�eidimo. Baterijas įd�kite pagal skyriuje nurodyt� poliškum� (+/-). Žvak� 
valykite }k sausa arba šiek }ek dr�gna šluoste. Nenaudokite agresyvis valiklis, kurie gali pa�eis} �vak�s 
paviršis. Nepalikite �vak�s mechaniniams pa�eidimams (pvz., kri}mui), kurie gali paveik} jos veikim�. 
Nelaikykite ar} degis med�iags. Jei �vak�s nenaudojate ilg� laik�, išimkite baterijas, kad išvengtum�te 
js išsikrovimo ar nutek�jimo. LED �vak� turi elektroninis komponents, kurie turi bk} perdirb} pagal 
galiojančius teis�s aktus. Panaudotas baterijas priduokite į specialius surinkimo punktus. Nesikiškite į 
�vak�s vidinį mechanizm�. Bet koks neleis}nas įsikišimas gali sugadin} prietais� arba panaikin} 
garan}j�. Šis produktas ne}nka naudo} lauke arba aplinkoje su didele dr�gme. 

LV – LED svece 

Drošības nor�dījumi: 

Novietojiet sveci uz stabilas un nedegošas virsmas. Izmantojiet }kai ieteikt� }pa baterijas. Nemaisiet 
vecas un jaunas baterijas vai da��du z+molu baterijas, lai izvair+tos no elektrol+ta noplkdes vai sveces 
boj�juma. Ievietojiet baterijas, ievērojot polarit�} (+/-), kas nor�d+ta bateriju nodal+jum�. Sveci 琁⬀riet 
}kai ar sausu vai nedaudz mitru dr�nu. Neizmantojiet agres+vus 琁⬀r+šanas l+dzek=us, kas var saboj�t 
sveces virsmu. Nepak=aujiet sveci meh�niskiem boj�jumiem (piemēram, kri}eniem), kas var ietekmēt 
t�s funkcionalit�}. Netuviniet to viegli uzliesmojošiem materi�liem. Ja svece ne}ek izmantota ilgstoši, 
izGemiet baterijas, lai izvair+tos no to izl�dēšan�s vai noplkdes. LED svece satur elektroniskus 
komponentus, kuri ir j�p�rstr�d� saskaG� ar spēk� esošajiem noteikumiem. Izmantot�s baterijas 
nododiet speci�los sav�kšanas punktos. Neiejaucie}es sveces iekšēj� meh�nism�. Jebk�da neat=auta 
iejaukšan�s var saboj�t ier+ci vai anulēt garan}ju. Produkts nav piemērots lietošanai �r� vai vidē ar 
augstu mitrumu. 

EE – LED küünal 

Ohutusjuhised: 

Asetage küünal stabiilsele ja mi琀琀esü琀�vale pinnale. Kasutage ainult soovitatud tüüpi patareisid. Ärge 
segage vanu ja uusi patareisid ega erinevate tootjate patareisid, et väl}da elektrolüüdi lekkimist või 
küünla kahjustamist. Sisestage patareid vastavalt patareipesas näidatud polaarsusele (+/-). Puhastage 
küünalt ainult kuiva või kergelt niiske lapiga. Ärge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid, mis 
võivad kahjustada küünla pinda. Ärge laske küünalt mehaaniliselt kahjustada (näiteks kukkumisel), mis 
võib mõjutada seadme funktsionaalsust. Ärge asetage seda tuleohtlike materjalide lähedusse. Kui 
küünalt ei kasutata pikka aega, eemaldage patareid, et väl}da nende tühjenemist või lekkimist. LED-
küünal sisaldab elektroonilisi komponente, mis tuleb ringlusse võ琀琀a vastavalt keh}vatele eeskirjadele. 
Kasutatud patareid viige vastavatesse kogumispunk}desse. Ärge sekkuma küünla sisemisse 
mehhanismi. Igasugune loata sekkumine võib põhjustada seadme kahjustumist või garan}i kehtetuks 
muutumist. See toode ei sobi väli}ngimustes või suure niiskusega keskkonnas kasutamiseks. 

 

 



FR – Bougie LED 

Consignes de sécurité: 

Placez la bougie sur une surface stable et non in昀氀ammable. U}lisez uniquement des piles du type 
recommandé. Ne mélangez pas des piles anciennes et neuves ni des piles de marques di昀昀érentes pour 
éviter toute fuite d'électrolyte ou endommagement de la bougie. Insérez les piles en respectant la 
polarité (+/-) indiquée dans le compar}ment à piles. Ne琀琀oyez la bougie uniquement avec un chi昀昀on 
sec ou légèrement humide. N’u}lisez pas de produits de ne琀琀oyage agressifs pouvant endommager la 
surface de la bougie. Ne soume琀琀ez pas la bougie à des dommages mécaniques (par exemple, une 
chute), qui pourraient nuire à son fonc}onnement. Ne la placez pas à proximité de matériaux 
in昀氀ammables. Si vous n’u}lisez pas la bougie pendant une longue période, re}rez les piles pour éviter 
leur décharge ou leur fuite. La bougie LED con}ent des composants électroniques qui doivent être 
recyclés conformément aux réglementa}ons en vigueur. Déposez les piles usagées dans des points de 
collecte appropriés. Ne modi昀椀ez pas le mécanisme interne de la bougie. Toute interven}on non 
autorisée pourrait endommager l’appareil ou annuler la garan}e. Ce produit n’est pas adapté à une 
u}lisa}on en extérieur ou dans des environnements très humides. 

ES – Vela LED 

Instrucciones de seguridad: 

Coloque la vela sobre una super昀椀cie estable y no in昀氀amable. U}lice únicamente pilas del }po 
recomendado. No mezcle pilas viejas y nuevas ni pilas de diferentes marcas para evitar fugas de 
electrolitos o daños a la vela. Inserte las pilas respetando la polaridad (+/-) indicada en el 
compar}mento de las pilas. Limpie la vela únicamente con un paño seco o ligeramente húmedo. No 
use productos de limpieza agresivos que puedan dañar la super昀椀cie de la vela. No exponga la vela a 
daños mecánicos (como caídas), que puedan afectar su funcionalidad. No la coloque cerca de 
materiales in昀氀amables. Si no va a u}lizar la vela durante un periodo prolongado, re}re las pilas para 
evitar su descarga o fugas. La vela LED con}ene componentes electrónicos que deben reciclarse 
conforme a las norma}vas vigentes. Deposite las pilas usadas en puntos de recogida designados. No 
manipule el mecanismo interno de la vela. Cualquier intervención no autorizada podría dañar el 
disposi}vo o invalidar la garan琀a. Este producto no es adecuado para uso exterior o en entornos con 
alta humedad. 

IT – Candela LED 

Istruzioni di sicurezza: 

Posizionare la candela su una super昀椀cie stabile e non in昀椀ammabile. U}lizzare solo ba琀琀erie del }po 
raccomandato. Non mescolare ba琀琀erie vecchie e nuove né ba琀琀erie di marche diverse per evitare 
perdite di ele琀琀rolita o danni alla candela. Inserire le ba琀琀erie rispe琀琀ando la polarità (+/-) indicata nel 
vano ba琀琀erie. Pulire la candela esclusivamente con un panno asciu琀琀o o leggermente umido. Non 
u}lizzare detergen} aggressivi che potrebbero danneggiare la super昀椀cie della candela. Non esporre la 
candela a danni meccanici (ad esempio, cadute) che potrebbero comprome琀琀ere il suo funzionamento. 
Non posizionarla vicino a materiali in昀椀ammabili. Se la candela non viene u}lizzata per un lungo periodo, 
rimuovere le ba琀琀erie per evitare che si scarichino o perdano liquido. La candela LED con}ene 
componen} ele琀琀ronici che devono essere ricicla} secondo le norma}ve vigen}. Smal}re le ba琀琀erie 
usate presso i pun} di raccolta dedica}. Non intervenire sul meccanismo interno della candela. 
Qualsiasi intervento non autorizzato potrebbe danneggiare il disposi}vo o invalidare la garanzia. 
Questo prodo琀琀o non è ada琀琀o all’uso esterno o in ambien} con elevata umidità. 



DK – LED-lys 

Sikkerhedsinstruk琀椀oner: 

Placer lyset på en stabil og ikke-brændbar over昀氀ade. Brug kun den anbefalede type ba琀琀erier. Bland 
ikke gamle og nye ba琀琀erier eller ba琀琀erier fra forskellige mærker, da de琀琀e kan forårsage lækage af 
elektrolyt eller beskadigelse af lyset. Indsæt ba琀琀erierne i henhold }l polariteten (+/-) angivet i 
ba琀琀erirummet. Rengør lyset kun med en tør eller let fug}g klud. Brug ikke aggressive rengøringsmidler, 
der kan beskadige lysets over昀氀ade. Udsæt ikke lyset for mekaniske skader (f.eks. tab), der kan påvirke 
dets funk}onalitet. Placer det ikke i nærheden af brandfarlige materialer. Hvis lyset ikke bruges i 
længere }d, skal ba琀琀erierne 昀樀ernes for at undgå a昀氀adning eller lækage. LED-lyset indeholder 
elektroniske komponenter, der skal genanvendes i overensstemmelse med gældende regler. Brugte 
ba琀琀erier skal a昀氀everes på de der}l indre琀琀ede indsamlingssteder. Foretag ikke ændringer i lysets 
mekanisme. Uautoriserede indgreb kan beskadige enheden eller annullere garan}en. De琀琀e produkt er 
ikke egnet }l udendørs brug eller }l miljøer med høj lu昀琀fug}ghed. 

NL – LED-kaars 

Veiligheidsinstruc琀椀es: 

Plaats de kaars op een stabiele en niet-brandbare ondergrond. Gebruik alleen het aanbevolen type 
ba琀琀erijen. Meng geen oude en nieuwe ba琀琀erijen of ba琀琀erijen van verschillende merken om lekkage 
van elektrolyt of schade aan de kaars te voorkomen. Plaats de ba琀琀erijen volgens de polariteit (+/-) 
aangegeven in het ba琀琀erijvak. Reinig de kaars alleen met een droge of licht voch}ge doek. Gebruik 
geen agressieve schoonmaakmiddelen die het oppervlak van de kaars kunnen beschadigen. Stel de 
kaars niet bloot aan mechanische schade (bijvoorbeeld vallen), wat de func}onaliteit kan beïnvloeden. 
Plaats het niet in de buurt van brandbare materialen. Als de kaars gedurende een langere periode niet 
wordt gebruikt, verwijder dan de ba琀琀erijen om ontlading of lekkage te voorkomen. De LED-kaars bevat 
elektronische componenten die moeten worden gerecycled volgens de geldende voorschri昀琀en. Lever 
gebruikte ba琀琀erijen in bij de aangewezen inzamelpunten. Raak het interne mechanisme van de kaars 
niet aan. Elke ongeautoriseerde aanpassing kan schade aan het apparaat veroorzaken of de garan}e 
ongeldig maken. Dit product is niet geschikt voor gebruik buitenshuis of in voch}ge omgevingen. 

SE – LED-ljus 

Säkerhetsinstruk琀椀oner: 

Placera ljuset på en stabil och obrännbart underlag. Använd endast rekommenderad ba琀琀erityp. Blanda 
inte gamla och nya ba琀琀erier eller ba琀琀erier av olika märken för a琀琀 undvika läckage av elektrolyt eller 
skador på ljuset. Sä琀琀 i ba琀琀erierna enligt polariteten (+/-) som anges i ba琀琀erifacket. Rengör ljuset endast 
med en torr eller lä琀琀 fuktad trasa. Använd inte aggressiva rengöringsmedel som kan skada ljusets yta. 
Utsä琀琀 inte ljuset för mekaniska skador (}ll exempel fall), som kan påverka dess funk}on. Placera det 
inte nära brandfarliga material. Om ljuset inte används under en längre }d, ta bort ba琀琀erierna för a琀琀 
undvika urladdning eller läckage. LED-ljuset innehåller elektroniska komponenter som måste 
återvinnas enligt gällande regler. Lämna använda ba琀琀erier }ll särskilda insamlingsställen. Rör inte vid 
ljusets interna mekanism. Obehöriga ingrepp kan orsaka skador på enheten eller ogil}gförklara 
garan}n. Denna produkt är inte lämplig för utomhusbruk eller miljöer med hög lu昀琀fuk}ghet. 

 

 

 



FI – LED-kyn琀�lä 

Turvaohjeet: 

Aseta kyn琀�lä vakaalle ja palama琀琀omalle alustalle. Käytä vain suositeltua paristotyyppiä. Älä sekoita 
vanhoja ja uusia paristoja tai eri merkkisiä paristoja, jo琀琀a vältetään elektrolyy}n vuotaminen tai 
kyn琀�län vahingoi琀琀uminen. Aseta paristot oikein napaisuusmerkintöjen (+/-) mukaises}. Puhdista 
kyn琀�lä vain kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Älä käytä voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat 
vahingoi琀琀aa kyn琀�län pintaa. Älä al}sta kyn琀�lää mekaanisille vaurioille (esim. putoaminen), jotka 
voivat vaiku琀琀aa sen toimintaan. Älä sijoita sitä helpos} sy琀琀yvien materiaalien lähelle. Jos kyn琀�lää ei 
käytetä pitkään aikaan, poista paristot purkauksen tai vuotamisen estämiseksi. LED-kyn琀�lä sisältää 
elektronisia komponen琀琀eja, jotka on kierräte琀琀ävä voimassa olevien säädösten mukaises}. Käytetyt 
paristot tulee toimi琀琀aa keräyspisteisiin. Älä koske kyn琀�län sisäiseen mekanismiin. Kaikki luva琀琀omat 
muutokset voivat vahingoi琀琀aa laite琀琀a tai mitätöidä takuun. Tämä tuote ei sovellu ulkokäy琀琀öön tai 
kosteisiin ympäristöihin. 

NO – LED-lys 

Sikkerhetsinstruksjoner: 

Plasser lyset på en stabil og ikke-brennbar over昀氀ate. Bruk kun anbefalt ba琀琀eritype. Bland ikke gamle 
og nye ba琀琀erier eller ba琀琀erier fra forskjellige merker for å unngå lekkasje av elektroly琀琀 eller skade på 
lyset. Se琀琀 inn ba琀琀eriene i henhold }l polariteten (+/-) angi琀琀 i ba琀琀erirommet. Rengjør lyset kun med 
en tørr eller le琀琀 fuktet klut. Ikke bruk aggressive rengjøringsmidler som kan skade over昀氀aten på lyset. 
Ikke utse琀琀 lyset for mekaniske skader (f.eks. fall), som kan påvirke funksjonaliteten. Plasser det ikke 
nær brennbare materialer. Hvis lyset ikke brukes over en lengre periode, 昀樀ern ba琀琀eriene for å unngå 
utladning eller lekkasje. LED-lyset inneholder elektroniske komponenter som må resirkuleres i henhold 
}l gjeldende forskri昀琀er. Lever brukte ba琀琀erier }l angi琀琀e innsamlingssteder. Ikke rør ved lysets interne 
mekanisme. Uautoriserte inngrep kan skade enheten eller gjøre garan}en ugyldig. De琀琀e produktet er 
ikke egnet for utendørs bruk eller miljøer med høy lu昀琀fuk}ghet. 

GR – LED »µÃί 

Ο´η³ίµÃ αÃφα¼µίαÃ: 

Τ¿Ã¿»µÇ¯ÃÇµ Ç¿ »µÄ¯ Ãµ ÃÇ³»µÄ¯ »³» ½¸ µύφ¼µ»Ç¸ µÃ»φ¯¾µ»³. ΧÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ ½Ï¾¿ Ç¿¾ ÃÄ¿Çµ»¾Ï½µ¾¿ 
ÇύÃ¿ ½Ã³Ç³Ä»ώ¾. Μ¸¾ ³¾³½µ»³¾ύµÇµ Ã³¼»¯Ã »³» ¾¯µÃ ½Ã³Ç³Ä¯µÃ ¯ ½Ã³Ç³Ä¯µÃ ´»³φ¿ÄµÇ»»ώ¾ ½³Ä»ώ¾, 
³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ ´»³ÄÄ¿¯ ¸¼µ»ÇÄ¿¼ύÇ¸ ¯ ·¸½»¯ ÃÇ¿ »µÄ¯. Τ¿Ã¿»µÇ¯ÃÇµ Ç»Ã ½Ã³Ç³Ä¯µÃ Ãύ½φÉ¾³ ½µ 
Ç¸¾ Ã¿¼»»ÏÇ¸Ç³ (+/-) Ã¿È ³¾³φ¯ÄµÇ³» ÃÇ¸ »¯»¸ ½Ã³Ç³Ä»ώ¾. Κ³»³Ä¯ÃÇµ Ç¿ »µÄ¯ ½Ï¾¿ ½µ ÃÇµ³¾Ï ¯ 
µ¼³φÄώÃ È³ÄÏ Ã³¾¯. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ µÃ»»µÇ»»¯ »³»³Ä»ÃÇ»»¯ ÃÄ¿ËÏ¾Ç³ Ã¿È ½Ã¿Äµ¯ ¾³ 
»³Ç³ÃÇÄ¯È¿È¾ Ç¸¾ µÃ»φ¯¾µ»³ Ç¿È »µÄ»¿ύ. Μ¸¾ µ»»¯ÇµÇµ Ç¿ »µÄ¯ Ãµ ½¸Ç³¾»»¯Ã ·¸½»¯Ã (Ã.Ç. ÃÇώÃµ»Ã), 
Ã¿È ½Ã¿Äµ¯ ¾³ µÃ¸Äµ¯Ã¿È¾ Ç¸ ¼µ»Ç¿ÈÄ³»»ÏÇ¸Ç¯ Ç¿È. Μ¸¾ Ç¿ Ç¿Ã¿»µÇµ¯Çµ »¿¾Ç¯ Ãµ µύφ¼µ»Ç³ È¼»»¯. 
Ε¯¾ Ç¿ »µÄ¯ ´µ¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Ç³» ³»³ ½µ³¯¼¿ ÇÄ¿¾»»Ï ´»¯ÃÇ¸½³, ³φ³»Ä¯ÃÇµ Ç»Ã ½Ã³Ç³Ä¯µÃ ³»³ ¾³ 
³Ã¿φύ³µÇµ Ç¸¾ µ»φÏÄÇ»Ã¸ ¯ Ç¸ ´»³ÄÄ¿¯. Τ¿ LED »µÄ¯ ÃµÄ»¯Çµ» ¸¼µ»ÇÄ¿¾»»¯ µ¿³ÄÇ¯½³Ç³ Ã¿È ÃÄ¯Ãµ» ¾³ 
³¾³»È»¼É»¿ύ¾ Ãύ½φÉ¾³ ½µ Ç¿ÈÃ »ÃÇύ¿¾ÇµÃ »³¾¿¾»Ã½¿ύÃ. ΑÃ¿ÄÄ¯ÈÇµ Ç»Ã ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»¸½¯¾µÃ 
½Ã³Ç³Ä¯µÃ Ãµ »³»¿Ä»Ã½¯¾³ Ã¸½µ¯³ ÃÈ¼¼¿³¯Ã. Μ¸¾ µÃµ½³³¯¾µÇµ ÃÇ¿¾ µÃÉÇµÄ»»Ï ½¸Ç³¾»Ã½Ï Ç¿È 
»µÄ»¿ύ. ΟÃ¿»³´¯Ã¿Çµ ½¸ µ¿¿ÈÃ»¿´¿Ç¸½¯¾¸ µÃ¯½³³Ã¸ ½Ã¿Äµ¯ ¾³ ÃÄ¿»³¼¯Ãµ» ·¸½»¯ ÃÇ¸ ÃÈÃ»µÈ¯ ¯ 
³»ύÄÉÃ¸ Ç¸Ã µ³³ύ¸Ã¸Ã. Τ¿ ÃÄ¿ËÏ¾ ´µ¾ µ¯¾³» »³Ç¯¼¼¸¼¿ ³»³ ÇÄ¯Ã¸ Ãµ µ¿ÉÇµÄ»»¿ύÃ ÇώÄ¿ÈÃ ¯ Ãµ 
ÃµÄ»³¯¼¼¿¾Ç³ ½µ ÈÈ¸¼¯ È³Ä³Ã¯³. 

 



MK – LED Eве\4 

Уп4тEтв4 74 5е75едноEт: 

�>Eт46ете X4 E6е\4т4 =4 Eт458?=4 8 =е74п4?864 п>6DH8=4. К>D8Eтете E4<> пDеп>D4G4= т8п 
54теD88. Не<>Xте д4 <еH4те Eт4D8 8 =>68 54теD88 8?8 54теD88 >д D47?8G=8 <4D>8 74 д4 
875е7=ете 8Eте>у64^е =4 е?е>тD>?8т 8?8 >Hтету64^е =4 E6е\4т4. �4теD88те п>Eт46ете 78 Eп>Dед 
п>?4D8тет>т (+/-) =46еде= 6> >дде?>т 74 54теD88. Ч8Eтете X4 E6е\4т4 E4<> E> Eу64 8?8 <4?>у 
=46?46=ет4 >Dп4. Не >>D8Eтете 47DеE86=8 EDедEт64 74 G8Eте^е >>8 <>6е д4 X4 >Hтет4т 
п>6DH8=4т4 =4 E6е\4т4. Не X4 87?>6у64Xте E6е\4т4 =4 <еE4=8G>8 >Hтету64^4 (=4 пD8<еD, п4д), 
>>8 <>64т д4 X4 =4DуH4т =еX78=4т4 Dу=>F8>=4?=>Eт. Не X4 п>Eт46у64Xте 6> 5?878=4 =4 ?еE=> 
74п4??868 <4теD8X4?8. �>> E6е\4т4 =е Eе >>D8Eт8 п>д>?7 6Dе<е=E>8 пеD8>д, 8764дете 78 
54теD88те 74 д4 875е7=ете пD47=е^е 8?8 8Eте>у64^е. LED E6е\4т4 E>дD68 е?е>тD>=E>8 
>><п>=е=т8 >>8 <>D4 д4 Eе DеF8>?8D44т E>7?4E=> 646еG>8те пD>п8E8. К>D8Eте=8те 54теD88 
пDед4дете 78 =4 E>>д6ет=8те <еEт4 74 E>58D4^е. Не Eе <еH4Xте 6> 6=4тDеH=8>т <еE4=874< =4 
E6е\4т4. !е>>е =е>6?4Eте=> <еH4^е <>6е д4 пDед8768>4 >Hтету64^е =4 уDед>т 8?8 7у5е^е =4 
74D4=F8X4т4. О6>X пD>876>д =е е п>7>де= 74 =4д6>DеH=4 уп>тDе54 8?8 74 EDед8=8 E> 68E>>4 
6?46=>Eт. 

SI – LED sveča 

Varnostna navodila: 

Svečo postavite na stabilno in negorljivo površino. Uporabljajte samo priporočeno vrsto baterij. Ne 
mešajte starih in novih baterij ali baterij različnih znamk, da preprečite iztekanje elektrolita ali poškodbe 
sveče. Baterije vstavite v skladu s polariteto (+/-), navedeno v predelu za baterije. Svečo čis}te le s suho 
ali rahlo vla�no krpo. Ne uporabljajte agresivnih čis}lnih sredstev, ki bi lahko poškodovala površino 
sveče. Ne izpostavljajte sveče mehanskim poškodbam (npr. padcu), ki bi lahko vplivale na njeno 
delovanje. Ne postavljajte je v bli�ino gorljivih materialov. Če sveče ne uporabljate dlje časa, odstranite 
baterije, da preprečite njihovo praznjenje ali iztekanje. LED sveča vsebuje elektronske komponente, ki 
jih je treba reciklira} v skladu z veljavnimi predpisi. Rabljene baterije oddajte na za to določena mesta 
za zbiranje. Ne posegajte v notranji mehanizem sveče. Vsak nepooblaščen poseg lahko povzroči 
poškodbo naprave ali izgubo garancije. Izdelek ni primeren za uporabo na prostem ali v vla�nem okolju. 

RS – LED Eвећ4 

УпутEтв4 74 5е75едноEт: 

�>Eт468те E6е_у =4 Eт458?=у 8 =е7>D86у п>6DH8=у. К>D8Eт8те E4<> пDеп>DуGе=8 т8п 54теD8X4. 
Не<>Xте <еH4т8 Eт4Dе 8 =>6е 54теD8Xе 8?8 54теD8Xе D47?8G8т8E <4D>8 >4>> 58Eте 875е7?8 FуDе^е 
е?е>тD>?8т4 8?8 >Hте_е^е E6е_е. �4теD8Xе у54F8те пDе<4 п>?4D8тету (+/-) =46еде=>< у 
пD>Eт>Dу 74 54теD8Xе. Ч8Eт8те E6е_у E4<> Eу6>< 8?8 5?47> 6?46=>< >Dп><. Не >>D8Eт8те 
47DеE86=4 EDедEт64 74 G8H_е^е >>X4 <>7у >Hтет8т8 п>6DH8=у E6е_е. Не 87?468те E6е_у 
<еE4=8G>8< >Hте_е^8<4 (=пD. п4ду), >>X4 <>7у ут8F4т8 =4 ^е=у Dу=>F8>=4?=>Eт. Не 
п>Eт46]4Xте Xе у 5?878=8 74п4]868E <4теD8X4?4. �>> E6е_у =е >>D8Eт8те ду68 6Dе<е=E>8 пеD8>д, 
8764д8те 54теD8Xе >4>> 58Eте 875е7?8 ^8E>6> пD46^е^е 8?8 FуDе^е. LED E6е_4 E4дD68 
е?е>тD>=E>е >><п>=е=те >>Xе <>D4Xу 58т8 DеF8>?8D4=е у E>?4ду E4 646е_8< пD>п8E8<4. 
К>D8Eт8те 54теD8Xе пDед4Xте =4 >д7>64D4Xу_4 <еEт4 74 пD8>уп]4^е. Не <еH4Xте Eе у у=утD4H^8 
<еE4=874< E6е_е. !64>4 =е>6?4H_е=4 8=теD6е=F8X4 <>6е пD>у7D>>>64т8 >Hте_е^е уDеV4X4 8?8 
7у58т4> 74D4=F8Xе. �D>876>д =8Xе п>7>д4= 74 уп>тDе5у =4 >т6>Dе=>< 8?8 у EDед8=4<4 E4 68E>>>< 
6?46=>H_у. 



HR – LED svijeća 

Sigurnosne upute: 

Postavite svijeću na stabilnu i negorivu površinu. Koris}te samo preporučeni }p baterija. Nemojte 
miješa} stare i nove baterije ili baterije različi}h marki kako biste izbjegli curenje elektrolita ili oštećenje 
svijeće. Umetnite baterije prema polaritetu (+/-) navedenom u prostoru za baterije. Svijeću čis}te samo 
suhom ili blago vla�nom krpom. Nemojte koris}} agresivna sredstva za čišćenje koja mogu ošte}} 
površinu svijeće. Ne izla�ite svijeću mehaničkim oštećenjima (npr. padovima) koja mogu utjeca} na 
njezinu funkcionalnost. Ne postavljajte je u blizini zapaljivih materijala. Ako svijeću ne koris}te dulje 
vrijeme, izvadite baterije kako biste izbjegli njihovo pra�njenje ili curenje. LED svijeća sadr�i elektroničke 
komponente koje je potrebno reciklira} u skladu s va�ećim propisima. Potrošene baterije predajte na 
odgovarajuće sabirne točke. Ne intervenirajte u unutarnji mehanizam svijeće. Svaka neovlaštena 
intervencija mo�e uzrokova} oštećenje uređaja ili gubitak jamstva. Proizvod nije prikladan za vanjsku 
upotrebu ili za okoliše s visokom vlagom. 
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